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• Toate subiectele sunt obligatorii.  
• Se acordă zece puncte din oficiu. 
• Timpul de lucru efectiv este de două ore.  
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O JEKHTO SUBIJÈKTO (30 pùnkturǎ) 
 
Del pes o tèksto: 
 

 
 

Si laćho vaj na o telefòno? 

 

 E dada si xulavde anθ-e duj riga atùnć kana vakerel pes palal o kinipen jekhe telefonosqo vaś 

lenqe ćhave. Anθ-jekh rig si e dada save ӡanen maj but palal e telefònurǎ thaj save phenen ke na 

kinena penqe ćhaven prǎ sigo jekh telefòno kodolesqe ke na si laćho. Anθ-o kolaver rig si e dada save 

phenen kadjal: „te man na sas man telefòno kana semas tikno, si te kinav me jekh telefòno mirre 

ćhavesqe kaj te avel les. ” 

 „Me astardem te ӡivav jekh maj lacho ӡivipen anθar maj but dikhimata thaj kadava givipen 

kamav les vi vaś mirro ćhavorro saves si les akana duj berśa. Kana vakǎrav palal jekh maj laćho 

ӡivipen, vakǎrav palal sar xas maj laćhes, keras spòrto, tha` vi palal sar utilizisaras aparàturǎ save śaj 

te musaren amaro kòrpo, amaro sastipen.  Drabardem anθ-e verver artìkulurǎ palal o internèto, sar 

keren nasul e ćhavenqe e modèrno aparaturǎ thaj e telefònurǎ. Kamav te päzinav mirre ćhaves 

kadale aparaturenθar. Drabardem kaj kadala aparàturǎ, sar o telefòno, keren le ćhavenqe 

dependènca, e ćhave na maj śaj soven, thulǒn zurales thaj śaj te peren nasvale e godǎça.” phendǎs i 

Oàna, i daj jekhe ćhavesqe saves si les duj berśa. 

 E dada save phenen  „te man na sas man telefòno kana semas tikno, si te kinav me jekh 

telefòno mirre ćhavesqe kaj te avel les”. 

 „Si man śtar chave saven si len kaθar duj k-e efta berśa, thaj na but vrǎmaθar kindem lenqe 

jekh telefòno, kaj te avel len soça te khelen pen. Ćaćes, na ӡanav so nasulimata śaj te kerel lenqe o 

telefòno, thaj nìć na drabardem palal kadaja butǐ. Na mukhav len te khelen pen but ćàsurǎ anθ-jekh 

dǐves. Man thaj mirre rromnǎ na sas amen kasave butǎ kana samas tikne thaj kamas amare ćhaven te 

kinas lenqe svàko butǐ kaj na sas amen.” phendǎs o Emil. 

 Sode vrǎmaθar si e modèrno aparàturǎ thaj e telefònurǎ, e ćhave na maj prǎ khelen pen avri e 

amalença, von roden thaj len penqe khelimata palal o internèto thaj alosaren te khelen pen andre e 

telefonença. Vi atùnći kana dikhen pen avral e amala, e ćhave saven si len telefòno, beśen maj but p-

o telefòno sar te vakǎren maśkar penθe. 

 

Amboldipen thaj adaptàcia palal: 

 https://www.monitorulcj.ro/actualitate/34487-exclusiv-in-editia-tiparita- 

 
 
 
 
 
 
 

https://www.monitorulcj.ro/actualitate/34487-exclusiv-in-editia-tiparita-
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Xramosar o amboldipen ka-o svàko mangipen, dikhindoj o dino tèksto kaθar o jekhto subijèkto. 
 
 
 
1. Xramosar, anθar o dino dikcionarosqo artìkulo, o sènso andar o tèksto vaś o alav „kodolesqe”. 

            2 pùnkturǎ 

 
 
 
 
 

 
  
 
 
2. Anθ-e sode riga si xulavde e dada? 

a. duj riga 
b. trin riga 
c. deś riga 
d. von beśen khethanes 2 pùnkturǎ 
 
 

 
 

 
 
 

3. E dada vakǎren palal... 

a. o kinipen jekhe komputerosqo 
b. o kinipen jekhe telefonosqo 
c. o bikinipen jekhe vurdonesqo 
d. sar te alosaren jekh laćho licèvo vaś penqe ćhave 2 pùnkturǎ 
 

 
 

 
 
 
4. Xramosar p-o telutno than savi si i tèma e tekstosqi. Ćaćar tiro amboldipen xramosarindoj duj 

informàcie anθar o dino tèksto.  
 4 pùnkturǎ 

 
 
 
 

 
 
 

O laćho amboldipen si ka-i grafèma        . 

O laćho amboldipen si ka-i grafèma        . 

kodolesqe pron. dem. 1. aceluia. 2. ai/ ale aceluia. 3. adv. de aceea, pentru aceea, 
deoarece. 
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5.  Xramosar „X” palal svàko enùnco kaj te sikaves kana si ćaćes vaj na, dikhindoj e informàcie anθar  
o dino tèksto.  6 pùnkturǎ 

O enùnco Si ćaćes Na si 
ćaces 

a. Anθ-jekh rig si e dada save ӡanen maj but palal e telefònurǎ.   

b. Vaś jekh laćho ӡivipen trebal te xas laćhes, te  keras spòrto, tha` sar te 
utilizisaras aparàturǎ save śaj te musaren amaro kòrpo, amaro sastipen. 

  

c. O telefòno kerel le ćhavenqe dependènca.   

d. E ćhave kaj utilizisaren but o telefòno śaj soven laćhes.   

e. Vi atùnći kana dikhen pen avral e amala, e ćhave saven si len telefòno, 
beśen maj but p-o telefòno sar te vakǎren maśkar penθe. 

  

f. O telefòno vastdel amenqe te na thulǒvas.   

 

 
6. Vakǎr, anθ-e 50 – 80 alava, palal sar trebal te utilizisaras laćhes o telefòno.    

            6 pùnkturǎ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
7. O David thaj i Alessia vakǎren palal o phenipen: „Si laćho vaj na o telefòno?”. 

 
 

 

 
 
Xramosar jekh tèksto and-e 60 – 100 alava, and-o savo te xramosaras so tu patǎs palal o phenipen 

le duje ʒenenqo (o David thaj i Alessia). 8 pùnkturǎ 
 

O David: O telefòno si but importànto 
anθ-o amaro ʒivipen! Vov vastdel 
amen te siklǒvas but butǎ! 
 

I Alessia: Me patǎv so o telefòno si but 
laćho, nùmaj so ame trebal te siklǒvas vi 
anθar e lila! 
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O DUJTO SUBIJÈKTO 30 pùnkturǎ 
 
 

Del pes o tèksto:  
 

 
 
 

Xramosar o amboldipen ka-o svàko mangipen, dikhindoj o dino tèksto kaθar o dujto subijèkto. 
 
1. Si trin silàbe and-o alav... 

a. kadava 
b. kurko 
c. ʒanglimata 
d. xramosarde          2 pùnkturǎ 

 
 
 

 

O laćho amboldipen si ka-i grafèma        . 
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2. O alav telal savo si cirdini jekh lìnia anθar o enùnco: „And-i trinto òra si te siklǒvas palal e rromane 

poèmurǎ xramosarde kajθar i Dèlia Grigore.” si 
a. substantìvo/ navni. 
b. adźektìvo/ paśnavni 
c. pronòmbro/ sarnavni 
d. numeràlo/ ginavni.          2 pùnkturǎ 

 
 

 
 

 
 

 
3. O vèerbo telal savo si cirdini jekh lìnia anθar o enùnco: „K-i śtarto òra śaj te rezolvisaras e klasaqe 

butǎ kajθar „So ʒanav, so na ʒanav?.” si ka-o mòdo... 
 
a. indikatìvo.   
b. konźunktǐvo. 
c. imperatìvo.  
d. infinitìvo.          2 pùnkturǎ 

 

 
 

 

 
 

4. I rajni Baciu Geta xramosarel palpale jekh jekh kòmento le rajesqe Jonel Kordovan. Xramosar, maj 

tele, and-e ćuće thana, e trebutne alava palal sar mangel pes and-e parantèze.  
  4 pùnkturǎ 

 

Raja Jonel Kordovan! 

          Nais tuqe vaś .................................. (o materiàlo, ka-o nominatìvo, ka-o butipen) save thos len po 

kadava grùpo. Von si but laćhe amenqe ka-e òre e rromane ćhibǎqe. Akana, kana si kadaja pandemìa si 

amenqe but phares te keras e òre. Pharipnaça ............................ (kerel, ka-o indikatìvo mòdo, o akanutno 

vaxt) ....................... butǐ kheral. Si varesode siklǒvne save si len telefòno vaj kompùtero, haj kadala keren 

butǐ palal so ame tradas lenqe p-o internèto. Kolavere siklǒvnenqe, save na si len akcèso k-o internèto, 

tradas .................................... (von, ka-o datìvo, o butipen) khere didaktikane materiàlurǎ. O Del te vastdel 
amenqe te ʒas palem, po maj sigo, k-i śkòla.  
 

           Te aves (baxtalo, adźektìvo, murśikani fòrma, ka-o jekhipen) thaj sasto-vesto, 

           I Geta Baciu  
 

 

5. Ker jekh propozìcia and-i savi o alav „amboldel” te avel ka-o konźunktìvo mòdo. 4 pùnkturǎ 

 
 
 
 

 
 

O laćho amboldipen si ka-i grafèma        . 

O laćho amboldipen si ka-i grafèma        . 
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6. Ker jekh fràza anθar duj propozìcie and-i savi e predikàturǎ te aven e vèrburǎ „kamel” thaj 
„siklǒvel”. 
   4 pùnkturǎ 

 
 
 

 
 
 
7. O telutno tèksto si lino palal o internèto. And-e lesθe si vortografiaqe thaj punktuaciaqe dośa. 
Laćhar o tèksto, xramosarindoj les laćhes pa-o telutno than.     4 pùnkturǎ 
  

Po grùpo „limba rromani anul 8 de studiu” si but materialuria save vastden amenqo but te siklǒvas 

e ʒanglimata vaś o oxto siklǒvipnasqi berś. 

 

 
 
 
 

 
 

 
8. Ker jekh tèksto, anθar 40 – 70 alava, and-o te vakǎres palal save sas e pharimata savença tu 
maladilǎn kana kerdǎn i śkòla/ e kùrsurǎ and-o sistèmo online! 8 pùnkturǎ 
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O TRINTO SUBIJÈKTO 30 pùnkturǎ 
 

 
Del pes o tèksto: 
 
 

O godǎver ćhavo 

 

 Sas jekhvar jekh barvalo manuś, kaj ʒivelas kòrkorro. Les na maj sas les nijekh nǎmo. 
Kodolesqe, vov sas but bilośalo, thaj na ӡanelas sar te arakhel pesqe jekh nǎmo, ke vov na maj kamelas 
te prandisarel pes vaś o dujto var, sosθar vov  jubisardǎs but pesqe rromnǎ.  
 Anθ-jekh dǐves avilǎs lesqe jekh biarakhli godǐ, te ʒal texarinǎθe anθar o diz thaj o jekhto 

ӡivutro savo inklǒla anglal lesθe, te avel lesqe sar děsqo ćhavorro. Gelindoj kadǎ bi resesqo, maladilǎs 
jekhe tikne sapeça. O manuś pućhlǎs e saporres te kamel te avel lesqo děsqo ćhavorro, kaj dela lesqe sa 
so kamela, haj kana merela mukhela lesqe savorro lesqo barvalipen.  

 O sap phendǎs ke kamel, nùmaj te keren jekh xatǎripen. 
 – Savo xatǎripen te keras? pućhlǎs o manuś. 
 – Na mangav tuθar khanć maj but, nùmaj te ingeres man p-e dume – phendǎs o sap. O manuś 
kamlǎs lośalo thaj o sap thovdǎs pes trujal lesqi korr. Atunćaθar, e duj sas bixulavde. Sa e butǎ kerenas 
len khethanes, xanas khethanes, sovenas khethanes thaj sas naisarde jekh kolaveresθar.  
 O manuś dǎs le sapes sa so kamlǎs thaj jubindǎs les sar pesqe ćhaves. Nùmaj ke, o manuś 
phurilǎs, haj o sap barilǎs. O manuś na maj śajindǎs te inkerel le sapes p-o dumo ke sas bandǎrdo e 
dumenθar – o sap miśtipnasθar barilǎs but. Ivǎθe sa manglǎs o manuś pesqe děsqe ćhaves te del pes 
tele, mäkar vaś varesode ćàsurǎ, te maj śaj phurdel vi vov vestes, o sap na miśkindǎs pes thanesθar, 
godǐsarindoj pes k-e penqo purano xatǎripen. O phuro na maj ӡanelas so te kerel thaj gelǎs k-o krisarno 

te kerel lesqe ćaćipen. 
 – Vastde man krisarnea, ke na maj śaj inkerav odobor pharipen!  

 Tha`, kana o sap phendǎs e krisarnesqe ke si les jekh xatǎripen le phureça, o krisarno phendǎs 
ke na si les so te kerel.  

 O manuś telǎrdǎs kaθar i krislin maj ruślo sar maj anglal. P-o drom karing lesqo kher, dikhlǎs 
nìśte ćhave save khelenas pen thaj gelǎs maj paśe lenθar. Jekh maj godǎver ćhavo beślǎs p-jekh kaśt, 
vov sas o thagar, haj paśal lesθe, p-jekh maj tikno kaśt, beśelas jekh ćhaj – i thagarni. 

 E kolaver ćhave kidenas pen karing lenθe, aśunindoj e zorphenimata. O manuś pućhlǎs le 
ćhaven te śaj keren vi lesqe kris. Von amboldine lesqe ke śaj. Atùnć o manuś phendǎs pesqo pharipen. 
Kana kamlǎs o sap te phenel vareso, o godǎver ćhavo ćingardǎs karing lesθe: 
 – Sar vakǎres tu kothar opral le thagareça? Na ӡanes so k-i kris si te beśes tele p-i phuv? Kana o 

sap dǎs pes tele, o godǎver ćhavo phendǎs: 
 – Kadava ćhavo, kaj na si les mìla pesqe dadesθar, na trebal te dikhel e khamesqi dud. Haj 
ćhavalen, maren les barrença! thaj e ćhave dine barrença anθ-o sap ӡi kana mudarde les. 
 O manuś gelǎs khere skäpisardo e krisaθar savi kerdǎs la o godǎver ćhavo. 

(adaptàcia thaj o amboldipen kerde kaθar i Noèmi Cordovan palal o Petre Ispirescu) 
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Drabaren o tèksto thaj arakh o amboldipen ka-e pućhimata:  

 

• So na sas le barvale manuśes? 

• So manglǎs o manuś e sapesθar kana phurilǎs? 

• Skäpisardǎs le manuśes e ćhavesqi kris? Sar? 

• So siklǒvas anθar kadaja paramìći? 

 
Ker jekh xramosaripen, anθar 150 alava, palal i tèma „I pakiv savi trebal te das la amare 

dadenqe”, dikhindoj o tèksto dini maj opre thaj e amboldimata ka-e oprutne pućhimata. 
 
Kana keres tiro xramosaripen:  
– vakǎresa palal sar si e butǎ anθ-i tiri famìlia;      4 pùnkturǎ 
– vakǎresa palal sar griźisarel tut tiri famìlia thaj so laćhe butǎ siklǎren tut;  6 pùnkturǎ 
– vakǎres palal sar thaj kana d-aśti/ śaj te das pakiv amare dadenqe;    6 pùnkturǎ 
– keresa jekh phandipen e informaciença andar o tèksto „O godǎver ćhavo”.  4 pùnkturǎ 

  
Nòta!  
O pùnkturǎ vaś o xramosaripen avena dine vaś: 
• o ander/ o koncinùto le xramosaripnasqo – 20 pùnkturǎ; 
• sar si organizisarde thaj prezentisarde e godǎ – 4 pùnkturǎ (o organizisaripen e godǎnqo – 2 
pùnkturǎ; sar si prezentisarde e godǎ – 2 pùnkturǎ); 
• e xramosaripnasqi redaktàcia – 6 pùnkturǎ (vaś e vortografiaqe règule – 3 pùnkturǎ; vaś e 
punktuaciaqe règule – 2 pùnkturǎ; vaś o śukar xramosaripen – 1 pùnkto). 
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(E tèksturǎ kajθar O jekhto subijèkto thaj kajθar O dujto subijèkto sas xramosarde kajθar e autòrurǎ kaj kerde o subijèkto; e dikcionarosqo artìkulo sas adaptisardo andar o Dicționar rrom-
român, Gheorghe Sarău, București,Editura Sigma, 2006, p. 106; o tèksto kajθar O trinto subijèkto sas lino andar o lil E dajaqi rromani ćhib vi literatùra vaś i trinto klàsa, București, Editura 
Sigma, 2020, p. 47) 


